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[ÒÔCƒh¤,MÛiÛÔL¬uÌÔÁ¬ÔNÒvÒf˜ÌÔÈÌÔL¬

[ÒÔÁÔ…HèÛuÒÔN¬Ëˆ
H̀nhù>kÈHkCnoNhdúHË

fHyÈHÏfÈúJuNËhsJ

their reward from their Lord

will be gardens of Eden



3 éÒÔ¬V‹ÏlÌÔK¬éÒ¬ÔéÌÔÈÒÔHḧ¬ÒkÔ¬ÈÔƒHvÛ

oƒÔHgÌÔN‹dÔKÒt‹ÔÎÔÈÔƒH¤hÒfÔÒNÚhœ
;IkÈViHcdVnvoéHkA[HvÏhsJ

,nv>ËfÈúJhfN[H,nhËléÁ¶ẪÁN&

through which rivers flow,

to live in for ever.
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vÒ´Ì£ÒhgÔ„…ÔIÛuÒÔÁ¬ÔÈÛÔL¬,ÒvÒqÛÔ<huÒÔÁ¬ÔIÛÕ

bƒgÌÔ:ÒgÌÔÂÒÔK¬oÒÔ•Ì£ÒvÒf–ÔIÛ,ßP)8(
oNhhc>kÈHoúÁ<n,>kÈHiLhcoNhoúÁ<nkN#

hdKfÈúJlòû<ü;öDhsJ;IhcoNhjVsN),fIxHuJh,V̀nhcn(#)8(

God is pleased with them while they feel pleased with Him.

That is [reserved] for anyone who dreads his Lord. (8)



5

s<vÍ99-8>dI-lNkDðsÛ<vÒÖÛhgÔC–g¬ÔCÒgÒÔÜÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 99: (Az-Zalzalah)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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hÌbƒhcÛg¬ÔCÌgÒÔJÌḧ¬Òv¬°Û

cÌg¬ÔCƒhgÒÔÈÔƒHP)1(
iÁæHlD;IclÎKfIsòJjVdKcgCgÃo<n

fIgVcÍnv>dN#)1(

When earth is shaken

in her [final] quaking, (1)
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,ÒhÒo¬ÔVÒ[ÒÔJÌḧ¬Òv¬°ÛhÒe¬ÔÆÔƒHgÒÔÈÔƒHP)2(

,ÒrÔƒH‰Òḧ¬ÌkÔ¬öÔƒHËÛlÔƒHgÒÔÈÔƒHP)3(
,fHviHÏsÁæÎKhsVhvnv,Ëo<dA);I=ÁíÈH,l¶HnË,hl<hè,yÎVÍhsJ(iÂIvhhcn‰oHµ

fÎV,Ëht¥ÁN#)2(,)>Ëv,c(>nlD)hctV£pÎVè,hq¢Vhã(=<dN^clÎKvh]IÎ̀A>lNÍ?)3(

and earth throws forth her burdens, (2)

and everyman says: "What is [happening] to her?" (3)



8

dÒÔ<¬lÒÔáÌÔBé̂ÛÒÔN˜ÌëÛhÒo¬ÔäÔƒHvÒiÔƒHP)4(

fÌÔHÒË–vÒf–Ô:ÒhÒ,¬pƒDgÒÔÈÔƒHP)5(
>ËiÁæHÊclÎKlVnÊvhfIp<hnëo<dA>=HÍlDsHcn#)4(;IoNh

fIh,]ÁÎKhgÈHÊ;ÁN)jHfIsòK>dN,o„RvhfIhoäHvù>=IkÂHdN(#)5(

on that day she will report her news (4)

which your Lord has inspired her with. (5)



9

dÒÔ<¬lÒÔáÌÔBd̂ÒÔû¬ÔNÛvÛhgÔÁÔ…HõÛhÒa¬ÔéÔƒHjÔÚH

gÌÔÎÛÔÔVÒ,¬hhÒu¬ÔÂÔƒHgÒÔÈÛÔL¬P)6(
nv>Ëv,crÎHlJlVnÊhcräViHV̀h;ÁNÍfÎV,Ë>dÁNjH)H̀nhùkÎ:,fN(

huÂH‰>kÈHvh)nvpöHã,lÎChËpR(fI>kHËfÁÂHdÁN#)6(

On that day men will appear in droves

to be shown their actions; (6)
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tÒÔÂÒÔK¬dÒÔ¶¬ÔÂÒÔG¬lÌÔê¬ÔÆÔƒH‰ÒbÒv–ÖôÔÒ,¬ÚhdÒÔÔVÒÍÛ,P)7(

,ÒlÒÔK¬dÒÔ¶¬ÔÂÒÔG¬lÌÔê¬ÔÆÔƒH‰ÒbÒv–ÖâÒÔV¸hdÒÔÔVÒÍÛ,ßP)8(
S̀iV;SfIrNvbvÍhÏ;HvkÎ:;VnÍfHaN)H̀nhù(>Ëvho<hiNndN#)7(

,iV;SfIrNvbvÍhÏ;HvcaéDlVj¥FaNÍ>ËiLfI;Î™Vùo<hiNvsÎN#)8(

and whoever has done an atom's weight of good will see it; (7)

while whoever has done an atom's weight of evil will see it. (8)
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s<vÍ001-11>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬Ô¶ƒÔHnÌdÔƒHèÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 100: (Al-'Adiyat)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



1 2

,Òhg¬Ô¶ÔƒHnÌdÔƒHèÌqÒä¬ÔñÔÚHP)1(

tÒÔHg¬ÔÂÛÔ<vÌdÔƒHèÌrÒÔN¬pÔÚHP)2(
röLfIhsäHkD;I)s<hvhËhs±Ênv[ÈHnfH;™HvjHoéÁNjH[HdD;I(k™öúHË

fIaÂHvÍhtéHn#)1(,nvjHoéKhcsLo<nfVsÁ+>jAhtV,oéÁN#)2(

By the snorting chargers (1)

striking sparks [with their hooves] (2)
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tÒÔHg¬ÔÂÛÔ®‹Ô,ƒhèÌwÛÔä¬ÔñÔÚHP)3(

tÒÔHÒeÒÔV¬ËÒfÌÔI‹kÒÔÆ¬Ô¶ÔÚHP)4(
,)fVnaÂKaäÎò<ËcnkNjH(wäñæHÍ)>kÈHvh(fIyHvè=VtéÁN#)3(

,=Vn,yäHvhcndHv;™HvfVhkæÎòéÁN#)4(

and racing [home] by morning, (3)

so they leave a trail of dust (4)
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tÒÔ<ÒsÒÔ¢¬ÔKÒfÌÔI‹[ÒÔÂ¬Ô¶ÔÚHP)5(

hÌË–ḧ¬ÌkÔ¬öÔƒHËÒgÌÔVÒfÔ˜ÌI‹gÒÔ¥ÒÔÔÁÛÔ<nÙP)6(
,såHÍnaÂKvhiÂInvlÎHË=VtéÁN#)5()röLfIhsäHËhdKlíHiNhË

ndKoNh(;IhköHËköäJfIV̀,vn=Hvù;HtVk¶ÂJ,kHsåHõhsJ#)6(

as they dash into the middle of the troops with it; (5)

everyman is grudging towards his Lord! (6)
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,ÒhÌk–ÔIÛ,uÒÔ„ƒbƒgÌÔ:ÒgÒÔúÒÔÈ‹ÔÎÔNÙP)7(

,ÒhÌk–ÔIÛ,pÌÔÛF˜Ìhg¬ÔòÒÔ,¬ÌgÒÔúÒÔN‹dÔNÙP)8(
,)oNh,dH(o<nh,fVhdKkHsåHsDlñÆÆHÚ=<hÍhsJ#)7(

,iLh,fVpFlH‰nkÎHsòJtVd™éI,fòÎGhsJ#)8(

He himself [acts] as a witness to that; (7)

and is quite passionate in his love of wealth. (8)
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@hÒtÒÔ±ƒdÒÔ¶¬Ô„ÔÒLÛ

hÌbƒhfÛÔ¶¬ÔxÌÒlÔƒHTRÌhg¬ÔÆÛÔäÔÛ<vÌP)9(
>dH>nlDkÂDnhkN;Iv,cÏ

>kîI)hclVn=HË(nvn‰räViHsJiÂIfÎV,ËvdòéIlDa<n?)9(

Does he not realize

that when whatever [lies] in graves is tumbled out, (9)




